
 

 

   

STATION D’ACCUEIL  NUMÉRIQUE AVEC 
CAISSON DE BASSE POUR iPod® 

Pour 

iPod 

MANUEL DE 
L’UTILISATEUR IFM-175 

[IPod® non fourni) 

VEUILLEZ LIRE CE MANUEL D’UTILISATION ENTIÈREMENT A VANT D’UTILISER L’APPAREIL POUR 
LA PREMIÈRE FOIS, PUIS CONSERVER EN VUE D'UN USAGE ULTÉRIEUR. 
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Le choix d’un appareil audio aussi raffiné que celui dont vous venez de faire l'acquisition ne représente que le début d’un pur divertissement musical.  Vous allez 
pouvoir juger de tous les avantages et de tous les moments de bonheur qu’il va vous procurer.  Ce fabricant et l’association des groupements d'industries et de 
consommateurs d'électronique souhaitent vous voir tirer un profit maximum de ses capacités tout en assurant un niveau de sécurité optimal.  C’est-à-dire, être en 
mesure de pouvoir obtenir un son clair et bien balancé sans souffrir d'aucune distorsion ni de volume trop bruyant, susceptible d'affecter vos capacités auditives.  Le 
son peut s’avérer décevant.  A la longue, votre niveau de confort d’audition s’adapte à des volumes sonores plus élevés. Ce qui semble donc "normal" peut se révéler 
en fait trop fort et donc nuisible pour votre ouïe. Protégez-vous de ce phénomène en paramétrant votre matériel sur un niveau sûr AVANT d'habituer vos oreilles. 

Pour déterminer un niveau sûr : 
• Fixez votre volume sur un niveau peu élevé. 
• Augmentez le son lentement jusqu’à ce qu’il soit agréable et clair, sans aucune distorsion. 

Dès que vous avez déterminé un niveau sonore agréab le : 
• Réglez le bouton rotatif et ne le touchez plus. 
La minute nécessaire à ce réglage évitera l'atténuation de vos capacités auditives ou toute perte future.  Après tout, nous aimerions que vous deveniez des auditeurs 
à vie. 

Nous aimerions que vous deveniez des auditeurs à vi e 
Utilisé avec modération, ce nouvel appareil sonore vous procurera une vie entière de plaisirs musicaux. Étant donné qu’on détecte bien souvent trop tard une ouïe 
endommagée, à la suite de l'audition de bruits trop forts, ce fabricant et l’association des groupements d'industries et de consommateurs d'électronique vous 
recommandent d’éviter une exposition prolongée au bruit excessif. 

Données à conserver par le client : 
Le numéro de série de ce produit figure en bas de son boîtier. Nous vous invitons à écrire ce numéro dans l’espace prévu à cet effet dans la preuve de l’achat afin de 
pouvoir l’identifier en cas de vol ou de perte. 

« Pour iPod » signi fie qu’un accessoire électronique est conçu pour être branché de façon spéci f ique 
à un iPod et que son développeur certif ie qu’i l  répond aux normes de performance d’Apple. Apple n’est en 
rien tenu pour responsable du fonctionnement de cet apparei l  ou de sa conformité avec les normes de 
sécuri té et de réglementation en vigueur. 
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MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

 

LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES INCLUENT, DANS LE CAS OÙ ELLES 
S'APPLIQUENT À L'APPAREIL, DES DÉCLARATIONS QUI FOU RNISSENT A L'UTILISATEUR 
LES INFORMATIONS REPRISES DANS CE PARAGRAPHE : 
1 Lisez ces instructions - Vous devez l ire toutes les consignes de sécuri té et d’uti l isation avant de vous 

servir pour la première fois de l ’apparei l. 
2. Conservez ces instructions – Vous devez conserver ces consignes de sécuri té et d’uti l isation en vue d’un usage 
ul térieur. 
3. Tenez compte de tous les avertissements – Tous les avertissements contenus sur l’appareil et dans les consignes d’utilisation 
doivent être respectés. 
4. Suivez toutes les consignes – Vous devez respecter toutes les consignes de sécuri té et d’uti l isation. 
5. Ne pas utiliser cet appareil à proximité d’eau – Évitez d’utiliser l’appareil près d’une source liquide, par exemple une 

baignoire, un évier de cuisine, une cuve de lessivage, un sous-sol humide, une piscine, etc. 
6. Nettoyez uniquement avec un chiffon sec – L’appareil doit être entretenu uniquement suivant les recommandations du fabricant. 
7. Ne pas obstruer les ouvertures d’aération. Installez l’appareil conformément aux instructions du fabricant – Il doit être placé de 

façon à ne pas interférer avec son propre système de ventilation. Il ne faut pas l’installer par exemple sur un lit, un fauteuil, un tapis 
ou toute autre surface susceptible de boucher les fentes d’aération ; ni l'encastrer dans un habitacle clos tel que bibliothèque ou 
armoire empêchant tout flux d'air de circuler par les bouches de ventilation. 

8.  Ne pas installer à proximité de sources de chaleur telles que radiateurs, registres de chaleur, fourneaux ou autres appareils (en ce 
inclus des amplificateurs),… produisant de la chaleur. 

9. Ne réduisez pas à néant la sécurité garantie par la prise de type polarisée ou de terre. Une prise polarisée comporte deux lames, 
dont l’une est plus grande que l’autre.  Une prise de terre comporte deux lames et une troisième broche de terre.  La grande lame 
ou la troisième broche est conçue pour votre sécurité. Si la prise fournie ne convient pas à la fiche murale de votre installation 
électrique, consultez un électricien afin de remplacer la fiche non appropriée. 

10. Utilisez uniquement des accessoires / pièces détachées spécifiés par le fabricant. 
11 .Utilisez uniquement avec le support, le pied, le crochet ou la table qui sont spécifiés par le fabricant, ou vendus avec 

l’appareil.  En cas d’utilisation d’un pied, combiné à l’appareil, soyez attentif au moment de leur manipulation afin 
d’éviter toute chute de l’appareil. 

12. Débranchez l’appareil en cas d’orage ou d’inutilisation prolongée. 

13. Sources d’alimentation – L’appareil doit être raccordé à une source d'alimentation qui 
est conforme aux instructions d'utilisation ou aux indications présentes sur l'appareil.  Ne 
pas surcharger la prise murale. 

14. Montage mural et au plafond – L’installation de l’appareil sur un mur ou un plafond doit 
se faire uniquement selon les recommandations du fabricant. 

15 .Lignes électriques – Toute antenne extérieure doit être installée à distance des lignes électriques.  
16. Introduction d’objets et de liquides – Veillez à ce qu’aucun objet ou liquide ne pénètre dans le boîtier via les 
ouvertures.  17.Confiez les réparations éventuelles uniquement à du personnel qualifié.  Ces réparations sont 
nécessaires en cas d’endommagement de l’appareil, tel que dégâts occasionnés au cordon d'alimentation ou à 
la fiche, déversement de liquide ou d'objet dans l'appareil, exposition de l’appareil à la pluie ou à l’humidité, 
dysfonctionnement, ou en cas de chute.  18. Réparations – L’utilisateur ne doit pas essayer de réparer 
l’appareil au-delà de ce qui est indiqué dans le manuel d'utilisation. Toutes les autres réparations doivent être 
confiées à du personnel qualifié.  19. Le câble d’alimentation/les systèmes de déconnexion doivent 
être faci lement accessibles/uti l isables. 
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CONFORMITÉ AVEC LA RÉGLEMENTATION FCC  
 

Cet appareil est conforme au point 15 de la réglementation FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 

(1) cet appareil ne peut causer d’interférences nuisibles, et 

(2) cet appareil doit supporter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles d’engendrer un 

fonctionnement indésirable. 

REMARQUE : Cet équipement a été testé et s’est avéré satisfaire aux limites fixées pour les appareils numériques de classe B, 

conformément au point 15 des règles FCC. Ces limites sont conçues pour procurer une protection raisonnable contre des 

interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre des fréquences radio et, 

s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut engendrer des interférences nuisibles pour les communications 

radio. D’autre part, il n’est pas fermement garanti que des interférences ne surviennent pas dans le cadre d’une installation 

particulière. Si cet équipement cause des interférences nuisibles sur la réception radio ou télévision, ce que vous pouvez 

déterminer en allumant puis éteignant l’équipement, nous recommandons à l’utilisateur d’essayer de corriger cette interférence en 

appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes : 

� réorientez ou placez ailleurs l’antenne de réception 

� augmentez la séparation entre l’équipement et le récepteur 

� connectez l’équipement sur une prise de courant d’un circuit différent de celui sur lequel est connecté le récepteur 
�      demandez de l’aide à votre revendeur ou à un technicien expérimenté radio/TV 

ATTENTION : Tous changements ou modifications n’aya nt pas été expressément 
approuvés par la partie responsable de cette confor mité peut annuler le droit de l’utilisateur 
à faire fonctionner l’équipement. 
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PROTECTION DE VOS MEUBLES 

Ce modèle est muni de pieds antidérapants afin d’éviter tout déplacement de l’appareil lorsque vous manipulez ses commandes.  
Ces pieds sont fabriqués à partir de caoutchouc non migrants formulés spécialement pour éviter de laisser des marques ou des 
taches sur vos meubles. Toutefois, certains types de brillants à base d'huile pour meubles, de conservateurs pour le bois ou de 
vaporisateurs nettoyants peuvent ramollir le caoutchouc des pieds, et laisser des marques ou des résidus de caoutchouc sur le 
meuble.  Afin d'éviter ce désagrément, nous vous recommandons fortement d'acheter des patins antidérapants, disponibles dans 
n’importe quelle boutique spécialisée dans ce matériel, et de les placer en-dessous des pieds de l’appareil, avant d’installer 
l’ensemble sur un meuble en bois. 

ACCESSOIRES FOURNIS 

 

Mini câble USB Câble Aux d’entrée Adaptateur CA/CC 

Adaptateur pour iPod Nano Télécommande et Manuel de l’utilisateur Adaptateur pour iPod Color 

Adaptateur pour iPod Video Adaptateur pour iPod Mini Câble vidéo S 
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REMARQUE : Cet appareil est blindé magnétiquement et peut provoquer des distorsions de couleur à l’écran de certains 
téléviseurs ou écrans vidéo. Pour éviter ce problème, vous devrez peut-être éloigner l’appareil du téléviseur ou de l’écran si des 
changements inhabituels de couleur ou des distorsions d’image se produisent. 

PILE DE LA TÉLÉCOMMANDE 
Pour pouvoir utiliser la télécommande, veillez à placer correctement la pile CR2025 (fournie). Remplacez la pile dès que la 

télécommande cesse de fonctionner.  Nous vous recommandons fortement d’utiliser une pile lithium de bonne qualité. 

Remarque :   

1. Enlevez l’isolant de la pile avant d’utiliser la  télécommande. 
2. L’éclairage ambiant et la durée de vie de la pil e peuvent affecter la portée 
d’utilisation de la télécommande. 

Fiche USB pour ordinateur  

CD/MP3/autre appareil audio 
Prise vidéo S TV 
ANT FM 
Adaptateur d’alimentation 
Entrée CA 100 V…… 
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1. Bouton d’alimentation MARCHE/Veille : Pour allumer l’appareil ou le mettre en veille. 

2. Bouton RADIO : pour sélectionner instantanément la radio FM. 

3/4. Bouton de VOLUME +/- : pour augmenter ou diminuer le niveau du volume. 

5. Bouton de FONCTION : pour sélectionner le mode iPod, radio FM et AUX (entrée auxiliaire). 

6/8. Bouton de syntonisation vers le haut/bas : bouton de commande iPod � / -> : pour régler la fréquence du canal radio 

vers le haut / bas ; la recherche avant / arrière / la fonction de saut de lecture de pistes, � pour l’avant, -> pour l’arrière. 

7. bouton iPod : LECTURE/VEILLE de l'iPod.   (no number 8) 

9. Bouton Rappel d’alarme (snooze) / gradateur : pour activer la fonction de rappel d’alarme (snooze) ; régler le niveau de 

rétroéclairage. 

10. Station de travail de l’iPod. 

11. Connecteur de la station de travail de l’iPod. 

12. Fiche d’entrée AUX : pour connecter des appareils audio externes. 

13. Prise vidéo S : sortie du signal vidéo S. 

14. Mini-prise USB : pour brancher l 'iPod à un ordinateur afin de transférer des données, tel les que de la 

musique, des cl ips vidéo et des photos. 

15. Prise CC : pour brancher vers une prise électrique externe CC. 

16. Antenne FM 

Unité centrale 

Vue avant Vue arrière 



 

 

     

EMPLACEMENT DES COMMANDES  

Télécommande  

 

1) © Bouton d’alimentation / de veille. 

2) © Bouton pour la sourdine. 

3/4) © Bouton du niveau des aigus vers le haut/bas. 

5/11) © Bouton du niveau du volume vers le haut/bas ; réglage des heures/minutes. 

6/7) © Bouton de réglage de la radio vers le haut/bas ; touche de recherche © avant / 

© arrière / saut de piste pour l’iPod ; sélection du réglage des heures/minutes. 

8) Bouton © : lecture/veille de l’iPod. 

9) © Bouton pour régler l’heure et les minutes de l’alarme ; sélection du mode 

d'alarme/réveil. 

10) © Bouton pour la sélection FM Stéréo/Mono. 

12)13)14)17) © Bouton pour enregistrer les présélections de radio FM. 

15) © Bouton pour sélectionner le mode de fonction. 

16) © Bouton pour la minuterie du sommeil 

18) © bouton de rappel d’alarme (snooze)/Gradateur 

 

Mode iPod Mode radio FM Mode AUX 

ÉCRAN LCD 

Mode horloge / veille Mode heure alarme  

(le rétroéclairage est désactivé) 
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RÉGLAGE ET UTILISATION  

 

Cet appareil fonctionne uniquement avec un adaptateur CA-CC (fourni) avec sortie 12V CC /1500mA. 
1. Insérez fermement la prise CC de l’adaptateur CA-CC dans la fiche CC située à l’arrière de l’appareil. 
2. Branchez l’ada dans une prise murale appropriée de 100-240V 50/60HZ. 

Fonctionnement de base 
- Placez l’appareil sur ON (marche) en appuyant sur le bouton POWER de l’alimentation. 
- Appuyez sur le bouton FUNCTION pour sélectionner les modes iPod / Radio / Aux. Vous pouvez changer les modes de 

Fonction en appuyant sur le bouton Function soit sur l’appareil ou sur la télécommande. 
- Vous pouvez régler le volume de l’appareil en appuyant sur les boutons VOL +/- de l’appareil ou de la télécommande. 
- Vous pouvez couper le son de l'appareil en appuyant sur le bouton MUTE (sourdine) de la télécommande. 
- Vous pouvez placer l’appareil en mode de veille (Standby) en appuyant à nouveau sur le bouton POWER. 
Remarque : en mode de veille, le fait d’appuyer sur n'importe quel bouton va allumer le rétroéclairage LCD pendant quelques 
secondes. 

Réglage de l’heure 
1. En mode de veille, appuyez sur le bouton SET de la télécommande, les chiffres de l’heure commencent à clignoter. 
2. Appuyez sur le bouton VOL+ ou VOL- pour déterminer l’heure ; 
3. Une fois les heures réglées, appuyez sur le bouton >M pour fixer les minutes. les chiffres des minutes commencent à 
clignoter. 
4. Appuyez sur le bouton VOL+ or VOL- to set the minutes ; 
5. Durant le réglage, vous pouvez appuyer sur le bouton ® ou ® pour basculer entre les heures et les minutes ; 
6. Après avoir réglé l’heure, l’écran revient automatiquement à l’horloge / au mode de veille dans les 5 
secondes. Remarque : l’horloge peut uniquement être réglée en mode de veille. 

Réglage de l’alarme 
1. En mode de veille, appuyez deux fois sur le bouton SET de la télécommande pour entrer dans le mode de réglage de 

l’alarme.  A l’écran ® s’affiche et commence à clignoter. 
2. Appuyez sur les boutons ® et ® pour sélectionner les heures ou les minutes et sur VOL+ ou VOL- pour augmenter ou 

diminuer leur valeur respective. 
3. Lorsque le réglage de l’heure de l’alarme est terminé, appuyez à nouveau sur le bouton SET pour sélectionner le mode 

d’alarme "se réveiller avec". Si l’appareil revient au mode de veille, appuyez trois fois sur le bouton SET pour revenir à ce 
réglage. 

4. Appuyez sur le bouton ® ou ® pour sélectionner le type d’alarme : iPod / Radio / AUX / sonnerie avec laquelle vous voulez 
vous réveiller. 
5. L’alarme sonne pendant une heure lorsque l’heure fixée est atteinte, sauf si vous désactivez l’alarme. 
6. Pour annuler l’alarme immédiatement, appuyez sur et maintenez enfoncé le bouton de RAPPEL D’ALARME (SNOOZE) 

pendant trois secondes ou appuyez sur le bouton d’alimentation une fois, l'alarme s'arrête jusqu'au moment où l'horloge 
atteint la même heure d'alarme fixée le jour suivant. 

7. Pour annuler l’alarme de façon permanente, appuyez sur et maintenez enfoncé le bouton de RAPPEL D’ALARME 
(SNOOZE) pendant trois secondes. L’icône 0 disparaît aussitôt de l’écran. 

8.Pour activer l’alarme chaque jour, appuyez sur et maintenez enfoncé le bouton de RAPPEL D’ALARME (SNOOZE) pendant 
trois secondes). L’icône 0 apparaît aussitôt à l’écran. 

Remarque : 1. Lorsque vous avez sélectionné « Se réveiller avec Radio », assurez-vous que le réglage de la fréquence et du 
volume est appropriés. 

2. L’appareil passe automatiquement à l’alarme « se réveiller avec sonnerie » lorsque l’iPod est sélectionné, mais 
qu’aucun iPod ne se trouve sur la station d’accueil. 

3. Lorsque « se réveiller avec AUX » est sélectionné, assurez-vous que votre appareil externe est en service et qu’il est 
actif en continu afin de pouvoir être lu lorsque l’heure de l’alarme est atteinte. 

4. L’alarme peut s’interrompre pendant un instant si vous placez l’iPod sur la station d’accueil lorsque l’alarme retentit. 



 

 

 

RÉGLAGE ET UTILISATION  

 

Fonction de r appel d’alarme (snooze)  
- Lorsque l’alarme retentit, vous pouvez l'interrompre momentanément en appuyant sur le bouton de RAPPEL D’ALARME 

(SNOOZE). L’écran affiche l’indicateur « RAPPEL D’ALARME (SNOOZE) ». 
- L’alarme sera suspendue pendant 10 minutes, puis retentira à nouveau. 
- Ce rappel d’alarme (snooze) manuel peut être répété jusqu’à six fois. 
- Appuyez sur et maintenez enfoncé le bouton de RAPPEL D’ALARME (SNOOZE)/GRADATEUR pendant 3 secondes, ce 
qui va désactiver l'alarme et le rappel d’alarme (snooze).  
- Pour annuler le rappel d’alarme (snooze), attendez que le rétroéclairage s’éteigne, puis appuyez une fois sur le bouton 
d’alimentation, le RAPPEL D’ALARME (SNOOZE) disparaît de l’écran. 
REMARQUE : Lorsque le rappel d’alarme est activé, vous devez annuler manuellement le rappel d’alarme (snooze) 
avant de déterminer une nouvelle heure pour l’alarme.  

Minuterie de sommeil 
- La minuterie de sommeil vous permet de régler une heure à laquelle l’appareil se met hors tension coupe avant de vous 
endormir. 
- Placez l’appareil sur Marche, puis appuyez sur le bouton SLEEP. 
- Les temps de sommeil disponibles se situent entre 10-90 minutes et augmentent par intervalles de 10 minutes. L’écran 

affiche l’indicateur « SLEEP » et l’heure de sommeil effective. 
- Pour désactiver la minuterie de sommeil, appuyez de façon répétée sur le bouton SLEEP jusqu’à ce que SLEEP indique 
OFF ou une fois sur le bouton d’alimentation MARCHE/Veill. 
Remarque : le fait d’appuyer deux fois sur le bouton SLEEP durant le compte à rebours de la minuterie ajoute 10 
minutes à la minuterie.  
Commande de l’iPod 
Ce modèle est fourni avec un adaptateur pour un iPod dont la capacité est de 40/60GB en photos.  Dans le cas où il ne 
convient pas à votre iPod, veuillez utiliser l’adaptateur pour iPod qui est fourni avec votre iPod dans la zone de la station 
d’accueil. 
1. Placez délicatement votre iPod sur le connecteur situé dans la baie de votre station d'accueil. 
2. Appuyez sur le bouton d’alimentation MARCHE/Veille pour mettre le système en service. 
3. Appuyez sur le bouton FUNCTION de façon répétée jusqu’à ce que l’icône de l’iPod apparaisse sur l’écran LCD. 
4. Appuyez sur le bouton PLAY/P/VEILLE pour faire une pause ou reprendre la lecture de l’iPod. 
5. Appuyez sur les boutons VOL +/- pour régler le niveau de volume selon votre choix. 
REMARQUE : Le niveau du volume ne peut pas être aju sté à l’aide de la commande 
de volume de l’iPod si celui est placé sur la stati on d’accueil. 
6. Appuyez sur les boutons SKIP/Recherche vers l’avant xxxx ou vers l’arrière xxxx pour passer à la piste suivante ou 
précédente. 
7. Appuyez sur et maintenez enfoncé les boutons SKIP/Recherche vers l’avant xxxx ou vers l’arrière xxxx pour effectuer 
des recherches durant la lecture. 
8. L’iPod passe en charge durant la lecture. 
9. Pour enlever votre iPod, appuyez sur et maintenez enfoncé le bouton PLAY/VEILLE pendant trois secondes afin de 

mettre l’appareil hors tension, puis ôtez-le délicatement du connecteur de la station de travail de l’iPod. 

Télécommande- commande de l’iPod 
- Bouton PLAY/VEILLE : appuyez pour mettre en veille ou reprendre la lecture de l'iPod. 
- Boutons SKIP/Recherche vers l’avant ► vers l’arrière : appuyez pour passer à la chanson suivante ou précédente ; 
appuyez sur et maintenez enfoncé les boutons xxx ou xxxx pour effectuer des recherches durant la lecture. 
- Boutons de VOL +/- : appuyez pour ajuster votre niveau de volume désiré. 
- Boutons des aigus +/- : appuyez pour ajuster le niveau des aigus de l’appareil. 



 

 

 

RÉGLAGE ET UTILISATION  

 

Sortie vidéo  
La fiche de sortie vidéo S permet de raccorder cet appareil à votre TV et de regarder vos fichiers vidéo ou les images qui 
sont chargés sur votre iPod photo, l’iPod de la 5ème génération, l'iPod nano de la 3ème génération, l’iPod classic ou l’iPod 
touch. 
1. Placez l’iPod compatible sur l’appareil et assurez-vous qu’il se trouve en mode d'iPod. 
2. Connectez une extrémité du câble vidéo S (non fourni) à la fiche vidéo S située à l’arrière de l’’appareil. Connectez 
l’autre extrémité du câble à la fiche d’entrée vidéo S- de votre téléviseur ou de votre dispositif d'affichage. 
3. A partir du menu principal de l’iPod, sélectionnez Videos>Settings>TV Out, puis ON. 
4. Revenez à la librairie de votre iPod, puis regardez le film de votre choix. 
REMARQUE : pour la première mise en station de l’iP od (3Gén.) nano, iPod classic et 
iPod touch, vous devrez peut-être attendre que la p rocédure d’authentification de l’iPod 
se termine, et également la sortie du signal vidéo vers votre écran TV ou votre 
moniteur. 

Utilisation de la radio 
Important : avant d’écouter la radio FM, déployez c omplètement l’antenne pour 
obtenir une réception optimale. 

Réglage de la radio 
1. Appuyez sur le bouton POWER pour mettre l’appareil sous tension. 
2. Appuyez sur le bouton FUNCTION de façon répétée jusqu’à ce que l’icône RADIO apparaisse sur l’écran LCD. 
3. Pour trouver une station de votre choix manuellement, appuyez sur les boutons xx et xxx de façon répétée jusqu’à ce que 
la station soit trouvée. 
4. Pour balayer la station automatiquement, appuyez sur et maintenez enfoncé les boutons xxx ou xx sur l’appareil. Vous 

pouvez également effectuer cette opération en appuyant sur les boutons xxx et xx de la the télécommande. 
5. Vous pouvez opter pour la radio stéréo ou mono en appuyant sur le bouton ST / MONO de la télécommande. 
6. Vous pouvez ajuster le niveau du volume en appuyant sur les boutons VOL+/- de l’appareil ou de la télécommande. 

REMARQUE : 
- Utilisez la syntonisation manuelle pour sélectionne r des stations plus faibles qui 

risqueraient d’être passées durant la syntonisation  automatique. 
- Si la recherche automatique ne s’arrête pas sur la fréquence exacte, par exemple 

elle s’arrête sur 100.9MHz au lieu de 100.8MHz, app uyez sur TUN +/- pour 
syntoniser la fréquence exacte avec précision. 

Stations présélectionnées 
Cet appareil vous permet de mémoriser jusqu’à 4 stations FM présélectionnées afin de las rappeler plus facilement à 
tout moment. 
1. Appuyez sur le bouton POWER pour mettre l’appareil sous tension. 
2. Appuyez sur le bouton FUNCTION pour sélectionner RADIO. 
3. Choisissez la station radio de votre choix en appuyant sur les boutons Tune UP/DOWN. 
4. Sélectionnez un bouton P1, P2, P3 ou P4 sur la télécommande. 
5. Appuyez sur et maintenez enfoncé le bouton que vous voulez programmer jusqu’à ce que l’icône du numéro de 

présélection PRESET s’affiche sur l’écran LCD.  La station est à présent sauvegardée dans le bouton de présélection. 
6. Pour enregistrer davantage de stations, vous devez répéter les étapes 4 à 5. 



 

 

 

RÉGLAGE ET UTILISATION  

 

Procédure d’installation du m ini USB  

Pour le transfert de données entre l’iPod et l’ordinateur en mode 

d’entrée d’iPod 

Mode d’entrée AUX 
Vous pouvez également lire des iPods non conçus pour cette station ou d’autres lecteurs audio MP3/numérique sur cet 
appareil à l'aide de la fiche d'entrée AUX IN. 
1. Branchez une extrémité du câble audio 3.5mm (fourni) dans le casque ou fiche de sortie de votre appareil audio externe.  

Branchez l'autre extrémité du câble dans la fiche d'entrée AUX-IN de l’appareil, située à l’arrière de celui-ci. 
2. Mettez l’appareil audio externe sous tension. 
3. Appuyez sur le bouton FUNTION de façon répétée jusqu’à ce que l’icône AUX apparaisse sur l’écran LCD. 
4. Vous pouvez à présent contrôler le niveau du volume via l’appareil principal.  Utilisez toutes les autres fonctions, comme 

vous le faites habituellement sur l’appareil auxiliaire. 

REMARQUE : 
(1) Si vous avez connecté la fiche de sortie de ligne de votre appareil externe, vous devez uniquement ajuster le niveau de 
volume de cet appareil.  Si vous l’avez connecté à la prise de casque de votre appareil externe, vous devez peut-être ajuster à 
la fois le volume de votre appareil externe et celui de cet appareil afin de trouver le réglage le plus approprié. 

SOIN ET ENTRETIEN 

- Évitez de soumettre l’appareil à une force excessive, aux chocs, poussières ou à des températures extrêmes. 
- Ne pas altérer les pièces internes de l’appareil. 
- Nettoyez votre appareil à l’aide d’un chiffon humidifié (jamais mouillé).  Il faut éviter toute utilisation de solvant ou de 
détergent. 
- Évitez de laisser votre appareil exposé aux rayons directs du soleil ou dans des endroits chauds, humides ou poussiéreux. 
- Tenez votre appareil à distance de tout appareil de chauffage et de sources de bruit électrique, comme les lampes 

fluorescentes ou les moteurs. 
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Symptôme  Prob lème possible  Solution  

L’appareil ne 
réagit pas (pas 
de puissance) 

L’adapta teur  CA n’est pas 
branché dans une prise 
murale ou le connecteur 
n’est pas raccordé à la prise 
d’alimentation située à 
l’arrière de l’appareil . 

Branchez l’ adaptateur  CA dans une pr ise murale et raccordez le 
connecteur dans la fiche d’alimentation de l’appare il. 

 La prise murale ne 
fonctionne pas. 

Branchez un autre appareil dans la même prise afin de vérifier si elle 
fonctionne bien. 

L’iPod ne se 
place pas bien 
sur la station 
d’accueil 

Vous utilisez un adaptateur 
d’iPod inapproprié. 
L’iPod n’est pas 
correctement installé. 

Assurez-vous que l’entrée d’insertion de la station  est compatible avec celle 
de votre iPod. 
Enlevez votre iPod de la station et vérifiez si les  connecteurs de 
la station et de votre iPod ne sont pas obstrués.  Puis replacez 
sur la station. 

L’iPod ne réagit 
pas au système 
d’enceintes 

L’iPod n’est pas installé 
correctement. Votre iPod est 
verrouillé. 

Enlevez votre iPod de la station d’accueil et vérif iez si les connecteurs 
de la station et de votre iPod ne sont pas obstrués .  Puis replacez sur la 
station. 
Assurez-vous que votre iPod fonctionne correctement  avant de le 
charger sur la station. Reportez-vous au manuel d’u tilisation de votre 
iPod pour obtenir de plus amples détails. 

L’iPod® ne se 
recharge pas 

L’iPod n’est pas installé 
correctement. 
L’iPod est verrouillé.  
La pile de l’iPod a un 
problème. 

Enlevez votre iPod de la station d’accueil et vérif iez si les connecteurs 
de la station et de votre iPod ne sont pas obstrués .  Puis replacez sur la 
station. 
Assurez-vous que votre iPod fonctionne correctement  avant de le 
charger sur la station. Reportez-vous au manuel d’u tilisation de votre 
iPod pour obtenir de plus amples détails. 

 Le niveau du v olume est 
trop élevé . 

Diminuez le  volume.  

Le son est 
distordu 

La source du son est 
distordue. 

Si la source sonore originale de l' iPod est de piètre qualité, vous 
remarquez facilement des distorsions et du bruit lo rsque vous utilisez des 
enceintes puissantes. Essayez une source audio diff érente, comme un CD 
par exemple. 
Si vous utilisez une source externe telle qu’un iPo d d’une génération plus 
ancienne, essayez de réduire le volume de sortie de  cet appareil. Essayez 
également de placer les basses sur OFF ou de modifi er les paramètres de 
l'équaliseur . 

L’appareil chauffe 
après une 
utilisation 
prolongée à un 
volume élevé  

C’est normal. Mettez l’appareil hors tension pendant un certain t emps ou diminuez le 
volume. 



 

 

 

 
 
 
 

 

SPÉCIFICATIONS 

Alimentation électrique requise  

Unité principale 

Entrée CC CC 12V, 1500mA 

Télécommande  1 X Pile lithium CR2025  

Gamme de fréquences  

Radio FM 87-108 MHz, précision de réglage 0,1 MHz  

NOTE : l ’adaptateur électr ique inclus est un adaptateur CA/CC 100~240V50/60Hz 

TRAITEMENT DES APPAREILS ÉLECTRIQUES  ET ÉLECTRONIQUES EN FIN 
DE VIE 

Les appareils électriques et électroniques ainsi  que les piles qu’i ls intègrent contiennent des matériaux, 
composantes et substances susceptibles d’être dangereux pour votre santé et pour l ’environnement si  les déchets 
( la mise au rebut des apparei ls électr iques et électroniques ainsi  que des piles) ne sont pas trai tés de manière 
adéquate. 

Les appareils électriques et électroniques ainsi  que les piles portent le symbole de la poubelle barrée, voir ci -
dessous. Ce symbole signi fie que les appareils électriques et électroniques ainsi  que les piles ne doivent pas être 
trai tés avec les déchets ménagers mais doivent être jetés séparément.  

En tant qu’uti l isateur f inal , i l  est important que vous déposiez vos pi les usagées auprès des instal lations désignées 
et appropriées. De cette façon, vous êtes assuré(e) que les piles sont recyclées conformément à la législation et 
n’endommagent pas l ’environnement.  

Toutes les vil les disposent de points de col lecte où les apparei ls électr iques et électroniques ainsi  que les piles 
peuvent être soi t déposés gratui tement dans les centres de recyclage et autres si tes de col lecte, ou être col lectés 
auprès des ménages. Des informations complémentaires peuvent être obtenues auprès du département technique 
de votre vi l le. 

TOUS DROITS RÉSERVÉS  COPYRIGHT DENVER 
ELECTRONICS A/S 

WWW.DENVER-ELECTRONICS.COM 
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